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Preface

�is book is a revised version of my dissertation, presented in 2006. During the long 
time of preparation of this work, I pro�ted from the help of numerous people.

First and foremost, I would like to thank my advisors, Inês Duarte and 
Nina Hyams.

In Lisbon, I have always counted on support by Inês Duarte. �e way I do 
research in syntax is deeply in�uenced by her syntax classes, the discussions that I 
have maintained with her for years and by her constant constructive criticism. She 
is also the person who can solve in one second those last minute syntax problems 
that get me stressed. �is work greatly pro�ts from her comments and suggestions. 
But, above all, I appreciate that she always gave me freedom of thought.

Being in Los Angeles, Nina Hyams produced the miracle of being a very close 
long distance advisor. �is work would not look as it does without her many lines 
of corrections, comments (hundreds!) and suggestions. She taught me a lot about 
language acquisition and gave me the opportunity to discuss with lots of di
erent 
people. Her questions and close interest in my work helped me structuring what I 
was doing into what would look like a dissertation. All I can wish is that my work 
corresponds to her generosity.

But (fortunately) there are many other people who I am indebted to. João 
Costa has always been available for discussions since I decided to work in lin-
guistics and was a critical reader of a previous version of this dissertation. Fátima 
Oliveira was generous and patient enough to comment on the semantic incur-
sions of a non-semanticist. Carla Soares taught me how to use Childes, Chat and 
Clan when I had no idea of what to do with it and was always available to discuss 
data and analyses. Nélia Alexandre and Susana Correia were my “assistants” in the 
experiments - thanks for giving your time so generously. Ana Isabel Mata gave 
me very useful advice concerning the format of the data. Ana Maria Martins and 
Gabriela Matos gave me access to books that I did not have or did not know about 
and, especially, asked me hard questions that forced me to improve my work.

I am also sincerely indebted to two anonymous reviewers and to the editors 
of this series, whose detailed comments and suggestions greatly contributed to the 
�nal shape of this work.

But the people who heard me talk about this work in all its tentative forms 
were my dear friends and colleagues Nélia Alexandre, Ana Costa, Tjerk Hage-
meijer and Nuno Soares, who formed a syntax discussion group who has been 
growing together in linguistics (and friendship) for years. Special thanks to Nuno 
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Soares and Nélia Alexandre for carefully reading this dissertation. �anks also 
to Madalena Colaço, Fernanda Gonçalves, Telma Magalhães, Matilde Miguel and 
Gaétan de Saint-Moulin, who contributed to the discussion.

I had also the privilege to discuss data, analyses or both with several other 
people, including: León Acosta, Briana Bejarano, Lisa Brunetti, Daniel Büring, 
Emmanuel Chemla, Lawrence Cheung, Susana Correia, Teresa Costa, Cécile De Cat,  
Flaviane Fernandes, Joana (Asia) Furmanska, Anabela Gonçalves, Mary Kato, 
Nihan Ketrez, Maria Lobo, Luis López, Telma Magalhães, Dimitris Ntelitheos, 
Reiko Okabe, Manola Salustri, Jeanette Schae
er, Kriszta Szendrői, Kamil Ud Deen,  
Maria-Luisa Zubizarreta.

�e opportunity to do this work was granted by several institutions and peo-
ple working there. I am grateful to Instituto de Estudos da Criança, Universidade 
do Minho, where my interest on language acquisition started, to the UCLA Lin-
guistics Department for receiving me in 2005 and to Fundação para a Ciência e 
Tecnologia, from which I received a doctoral grant (SFRH/BD/19829/2004). I am 
particularly grateful to Faculdade de Letras, Universidade de Lisboa, and to the 
research units Onset-CEL and (now) CLUL, where I did most of this work.

However, this work would not have been possible without the collaboration 
of the children, parents and the kindergarten involved. I would like to express 
my gratitude to the children I videotaped (Gonçalo, Inês M., Tomás, Zé Pedro) 
and to their families; to Laboratório de Psicolinguística and to Maria João Freitas 
for authorizing the use of data that were already collected and to Inês’ family for 
authorizing this particular use of the data; to the children, families and teachers at 
the kindergarten “CEPI 5 de Outubro”; and, �nally, to the adults that participated 
in the control tests.

On the exclusively personal side, I would like to mention the little crowd of my 
very old friends, especially Ana Luísa Costa, Ângela Fernandes, Carla Diogo, Diana 
Barbeitos, Dora Batalim and Rita Patrício. Your friendship makes my life better.

And thanks to my wonderful family, for being always there; and to Jorge and 
Eva for so many moments of happiness. Special thanks to you, Eva, for your help: 
I saw you acquiring two languages while I was doing this work. I would really like 
to know what was going on in your head…
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